
SCAMBIO DI BUONE PRASSI A LIVELLO TRANSFRONTALIERO SUL TEMA  
ÉCHANGE DE BONNES PRATIQUES AU NIVEAU TRANSFRONTALIER SUR LE THÈME  

 

Telemedicina e medicina di prossimità  
 nella presa in carico dei soggetti fragili 

Télémédecine et médecine de proximité  
dans la prise en charge des personnes fragiles 

martedì 14 dicembre 2021 ore 14.30-17.30 / mardi 14 décembre de 14h30 à 17h30

[14.30 / 14h30] Apertura lavori / Ouverture de la séance 
Apertura lavori a cura del Consorzio Monviso Solidale. Saluti del Sindaco Jean-Pierre Gandois Capofila Comunità dei Co-
muni di Serre Ponçon, del Presidente del Consorzio Monviso Solidale Gianpiero Piola e del Vice Direttore del Gruppo Ospeda-
liero del territorio delle Alpi del Sud Jean-Michel Orsatelli 
Ouverture de la séance par le Consorzio Monviso Solidale. Mot d’accueil par le Maire Jean-Pierre Gandois de la Commu-
nauté de Communes de Serre-Ponçon (chef de file), par le President du Consorzio Monviso Solidale Gianpiero Piola et par le 
directeur adjoint du Groupement Hospitalier de Territoire des Alpes du Sud, Jean-Michel Orsatelli 

[14.40] Intervento a cura del Gruppo Ospedaliero del territorio delle Alpi del Sud 
[14h40] Intervention du Groupement Hospitalier de Territoire des Alpes du Sud 
Pierre LUTZLER Relazione sullo stato di avanzamento dello studio d'uso sull'accettabilità del monitoraggio delle costanti fisio-
logiche / Point d’étape de l’étude d’usage sur l’acceptabilité du suivi des constantes physiologiques 
François JEANBLANC Attività di telemedicina nelle Hautes-Alpes (teleconsulto, teleassistenza e teleregolazione) / Activités de 
télémédecine dans les Hautes-Alpes (téléconsultation, téléassistance et télérégulation)  
Alberto LAZZERO Attività di telemedicina intra-ospedaliera e transfrontaliera (progetto Prosanté) / Activités de télémédecine 
inter-régionales et transfrontalières (projet Prosanté)  

[15.40] Intervento a cura dell’ASL CN1 
[15h40] Intervention de l’Azienda Sanitaria Locale de Cuneo 1 
Gabriele GHIGO Il Progetto INCL e la sua riformulazione in tempi di pandemia / Le projet IncL et sa modification en période 
de pandémie 
Maria Grazia MOLINATTI La presa in carico integrata socio sanitaria e l’avvio dei gruppi GIPIC nelle sei vallate coinvolte nel 
progetto, e approfondimento sugli i strumenti utilizzati / La prise en charge intégrée socio-sanitaire et le lancement des grou-
pes GIPIC dans les six vallées impliquées dans le projet, et approfondissement des instruments utilisés   
Elisa CHIAPELLO Ambulatori della salute e aspetti educativi a domicilio / Maisons de santé et aspect educatif  à domicile 
Anna Maddalena BASSO Sintesi e prospettive di questa sperimentazione alla luce del PNRR e del Piano Nazionale per le croni-
cità / Synthèse et perspectives de cette expérimentation à la lumière du PNRR et du plan national pour les maladies chroniques  

[16.40] Confronto aperto con i partecipanti e spazio per domande 
[16h40] Échanges avec les participants et questions 

[17.30 / 17h30] Chiusura lavori / Clôture de la séance 
 
Il webinar sarà registrato e successivamente condiviso con gli operatori di progetto. La traduzione e la gestione della piattaforma è a cura 
della ditta AESROME SRL. Ce séminaire sera enregistré puis partagé avec les acteurs du projet. La traduction et la gestion de la plateforme 
sont assurées par l’agence AESROME SRL 
 

Link per iscrizione e connessione / Lien d'inscription et de connexion 

https://zoom.us/meeting/register/tJIkd-CpqjMpG9J5be4EhwtZLDNJkvk0l7K4

Chef de 昀le / Capo昀la Partenaires / Partner Sujets de mise en œuve / Soggetti attuatori


